 Perso-Indica Conferences

The project also aims to stimulate a wide and critical reflection on this cultural movement, especially through the organization of a series of conferences and lectures, allowing us to look into several important features of Indo-Persian translation and knowledge transmission and to explore them from different perspectives, including religious studies, philological and historical approaches, as well as the history of sciences and arts.

 The 1st Perso-Indica Conference: 
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  Introduction: Aims and Methods......................................................1 Published Preliminary Entries..........................................................3 FICTION AND STORIES.......................................................................3 EPIC...................................................................................................3 HISTORICAL WORKS..........................................................................4 VEDĀNTA, YOGA AND DHARMA........................................................4 TREATISES ON INDIC RELIGIONS........................................................4 MATHEMATICS, ASTRONOMY AND ASTROLOGY................................4 MEDICINE...........................................................................................5 NATURAL SCIENCES...........................................................................5 OCCULT SCIENCES..............................................................................5 SEXOLOGY..........................................................................................6 MUSIC.................................................................................................6 TREATISES OF MIXED CONTENTS.......................................................6 LANGUAGE MANUALS AND GLOSSARIES...........................................6 Published Final Articles.....................................................................7 ! The Dynamic Indexes of the Survey..................................................7 ! Perso-Indica Conferences..................................................................9 ! Other Lectures and Seminars at University of Sorbonne Nouvelle, Paris.................................................................11 ! Franco-German Program in Social Sciences and Humanities ........12 ! Perso-Indica Visiting Fellowships...................................................12 ! Collaboration with McGill University Library................................13  Introduction: Aims and Methods The last decades have witnessed a growing number of studies on Indo-Persian literary culture and societies as well as a resurgent interest in cross-cultural issues, and translation movements between different cultures, and their role in world intellectual history. However, among the great cross-cultural enterprises, the movement of translation and writing of Persian texts on Indic traditions remains certainly among the least studied. Perso-Indica is a long-term project aimed to produce an analytical survey of Persian works on Indian traditions and culture, written in South Asia between the 13th and the 19th centuries. This project intends to offer a new perspective on the movements of translation from non-Muslim cultures in the intellectual history of Muslim societies. The production of Persian texts on the Indic traditions represents one of the greatest processes of knowledge transmission that have occurred between different Asian cultures. For seven centuries, a large number of Persian studies were written on Indic religions, history, sciences, arts, geography, flora, fauna, etc. These works were often translations of older sources, mainly from Sanskrit, although many of them were original treatises written in Persian. Perso-Indica stands within the tradition of bibliographical surveys of Persian sources, yet it is very different from traditional catalogues. By the use as an online resource with free access to its entries. Perso-Indica intends to become the first reference work for this field of study and provides a unique contribution to our understanding of the history of Persian and Indian literary traditions and theirs interactions. The Survey is arranged by subject, according to the different domains of the study, each constituting a chapter. Every article is devoted to a single work, its author or translator. Entries will include among other things: a biography of the author/translator, an analytical description of the work, the Indian sources mentioned in it, details of the manuscripts and editions. Preliminary entries with a short description of the text will precede the publication of the final entries. Preliminary entries can include all the metadata of the survey and constitute a very important element of the project since they will give a synoptic view of this translation movement well before the publication of the final articles. The system allows browsing the entries of the survey through the Table of Contents of the thematic chapters and through the Indexes. One of the main features of the project has been to develop a system that acquires metadata on authors and sources, which can be used for indexation as well as for quantitative and qualitative analysis of the information included in the database. Twenty-seven Indexes created by now are accessible online (see below). It is possible to search authors and translators according to their religion, with subsections for Muslim and Indian groups; we can see them subject wise, by geographical area, or according to their cultural background, for instance, those who were historians, Sufis or poets. Likewise, we can see dedicatees and commissioners of works according to their religion and ruling elites, and also browse the full list of the original works in chronological order, according to regions and places of composition and copying, etc. These indexes are dynamic which means that they are updated automatically every time a new text and/or data are added to the database and that the menus of the vocabularies for acquiring data are extensible and modifiable. This will allow us to adapt the system and the possible choices for a given category as the need arises. For instance, the system allows to extend and modify the menu describing the religious and cultural background of authors and translators, by adding a new element to the list or by merging together two existing elements. One of the important objectives of the project is to study the different genres of texts produced within this movement as well as their evolution through the centuries. The survey enables us to distinguish between direct translations of Indic sources, new original works, and works of encyclopaedic character -that means containing chapters on different Indian sciences -as well as the chapters and the important descriptions included in heterogeneous Persian works which are not monographs on Indian learning. Moreover, the survey and its indexes will allow us to discriminate between pseudepigraphic works, illustrated ones, and also the ones written in verse. It will list the commentaries and the translations of these Persian texts into other languages, as well as the Indic authors and sources translated and referred to; it may also indicate the cases in which these Indic sources should be considered as unknown or lost.
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 The Second Perso-Indica Conference:

The Persianisation of Indian Learning: Texts, Approaches and

Forms of Expression

Date: For more information see: http://persoindica.net/events-news.faces?news=12

List of presentations -Audrey Truschke, "A Padshah like Manu: Political Advice for Akbar in the Razmnāmah"

 The Third Perso-Indica Conference:

The Sultanate Period and the Early Mughal Empire

Date: September 3 rd -4 th , 2015

Location: University of Delhi, New Delhi.

Organized by: Chander Shekhar -Eva Orthman -Fabrizio Speziale